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ABSTRAK 
 

Bahasa merupakan sistem lambang bunyi yang arbitrer yang digunakan oleh para 
anggota kelompok sosial untuk bekerja sama, berkomunikasidan mengidentifikasikan 
diri. Tindak tutur sering digunakan dalam komunikasi. Salah satu jenis tindak tutur 
adalah tindak tutur ilokusi direktif. Tujuan dari penelitian ini adalah untuk 
menjelaskan maksud dan penanda lingual direktif dalam anime Jujutsu Kaisen karya 
Gege Akutami. Penelitian ini menggunakan metode deskriptif kualitatif dengan 
pendekatan pragmatik. Pemilihan data dilakukan dengan menggunakan teori 
Namatame. Dalam penelitian ini ditemukan 12 penanda lingual dan 37 data tindak 
tutur direktif. Ditemukan 12 penanda lingual yaitu ~te ha dame, ~ru na, ~ro, ~e, 
~kudasai, ~mashou, ~te kudasai, ~kure, ~te hoshii, ~te mo ii, ~ta hou ga ii dan ~to ii. 
37 data tindak tutur direktif yang ditemukan yaitu 5 data tindak tutur direktif dengan 
maksud larangan, 15 data tindak tutur direktif dengan maksud perintah, 12 data tindak 
tutur direktif dengan maksud permintaan, 2 data tindak tutur direktif dengan maksud 
izin, 3 data tindak tutur direktif dengan maksud anjuran. 
 
Kata Kunci: Tindak tutur, direktif, penanda lingual direktif, pragmatik, anime. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



 
 

要旨 

 

言語とは、社会集団のメンバーが協力、コミュニケーション、自己認識のため

に用いる音象徴の恣意的な体系である。コミュニケーションには、発話行為が

よく使われます。発話行為の一種に指示的発話行為がある。本研究の目的は、

芥見下々のアニメ『呪術廻戦』における指示語の意味と言語的マーカーを説明

することである。本研究では、プラグマティック・アプローチによる記述的質

的方法を用いている。データの選定は、ナマタメ理論を用いて行った。本研究

では、12 の言語マーカーと 37 の指示的発話行為のデータを発見した。見つかっ

たリンガルマーカーは、〜てはだめ、〜るな、〜ろ、〜え、〜ください、〜ま

しょう、〜てくださ、〜くれ、〜てほしい、〜てもいい、〜たほうがいい、〜

といい、の 12 個です。発見された 37 の指示性発話データは、禁止の意図を持

つ指示性発話データが 5、命令の意図を持つ指示性発話データが 15、依頼の意

図を持つ指示性発話データが 12、許可の意図を持つ指示性発話データが 2、提

案の意図を持つ指示性発話データが 3 であった。 
 

キーワード :発話行為、指示的発話行為、指示発話内行為マーカー、語用論、ア
ニメ。 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 


